INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE
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TEGERA® 8846

Cut resistant glove, PU, palm-dipped, smooth finish, cut resistance level F, 21 gg,
CRF= Omni Technology, HPPE, nylon, spandex, Cat. Il, black, green, grey, ultra thin, for
touchscreen, for precision work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 IX42F

An

CRF°

omni

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane

INNER MATERIAL SPECIFICATION HPPE (High performance polyethylene), nylon,
tungsten fibre thread, elastane

SIZE RANGE (EV) 5,6,7,89,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION (MODULE B) ISSUED BY NOTIFIED BODY: 2777 Satra
Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UK
cA

6 PAIRS

Made in Pakistan
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Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. ‘.'ﬁ‘wl‘;';‘;ﬂ‘:;gi::,':i‘:g:’"'{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
inetestortestmethod ot sl for thegoe designa maerl

Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of

must always be torisks.
EN ass 2016 4. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protectio levels

+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 Max. 2 are measured from area of glove paim. wamm For gloves with two
. Puncture resistance Min. 0; Max. 4 Of More laers th
E. Cut Resistance TDM . A; Max. F t thE
£ fopacebrotecton  P=Pass unprotected
P: parts,For dulingduting the ct resstancetest, the coupe testresults
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result
ion resis 1o the Ameri i 105-2016. Levels 1-6

X
@ Cut resistance according to the American National Standard Institute 105-2016. Levels A1-AS

o
ENISO T
Finger dexterity test: Min. 1; Max.
FITTING AND SIZING: Al sizes (amply with the EN IS0 21420:2020 for comfort it and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose of
100 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C.
INSPECTION BEFORE USE: Wash and dry your hands completely before donning the gloves. Before use, inspect the gloves for any
defects or imperfections and avoid wearing damaged gloves. Ensure the gloves fit well Wher\ removing your gloves, hold the outside
edge of the glove and peel the glove away and hold in gloved hand. igloved finger p from
{he mside Whare hazadous chemicale are andiedco ot foueh the outer rfaceof e Hove
SHELF LIFE: The nature of the materials used i ths product means that the lfe of this product cannot be determined as it will be
affected by many actrs,suchas storoge conditions s et

that can be Its the customer or launderer

be

AND TEST METHODS

ble for the gloves after ing when the gloves
hld oo

DISPOSAL: According to local environmental legislations
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Kves [Ono

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
ey www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN NTE LAMPuc/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN
i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fu\\sv.and\gtskydd s forsktighet maste lta o v riskfylda situationer.
EN388:2016 A. Mi

+A1:2018  © gra;\rgf}‘s;:gmn % Hax Vian au handskens handflata, Varing: For EN 3882016 <A1 5018

. BUnKieHInESMOTStand Min: 0; Max. 4 Eallr esultaten o materialen hop eller det med hégsta virdet. Pa
€ Skirmn(sl;nd TOM (EN 15013957) * e ar

in

=Godkand

Stdampning,

pe- endast medan
ger prestandaresultat som anvands som referens, Endast for arbeten med

ABCDEF pgaisk for ihakning.
EN IS0 21420:2020 SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven | EN IO 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modellvisas pa framsidan sr handsken kortare &n standarden vilket kan bidra il 6kad komfort vid t ex finmontering
sarbeten. D finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket mats i skala 1-5, dér 5 a hogsta nivan. Vil rtt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mérkti id +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNING

vatta och heltinnan du tar pé di 4att handskama
inte har nagra skador eller defekter f dning. Undik att ndskar. Se til att bra. Taav
L genom att ta tag och dra av handsken. Hall den i den handskbekladda handen. Anvand de
oskyddade och dra av den. O farliga kemikalier hanteras ska du inte

vidrora handskens u
HALLBARHET: Egenskaperna hos materialet som anvinds i den har produkten gor att produktens livslangd inte kan bestammas
tersom den beroe o8 minga faktwer,band annat gringsftehddanden och g

UNDERHALL: tvattas  maskin har et ar kunden eller den som attarsom ansieror for
anvanda. Ejendals

Bt nr
AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

for kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada
aubryt

LATEXERI Xa Oney

KAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
[

wwejendals.com/conformity
Ei'testattu tai testimene-

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa.

telm e sovell késineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tama tume ont:

suori
muistettava, etta suojaimen kaytts ei voi taata taydellista suojaustaja siksi on
noudatettava. mkumsn varovaisuutta,

EN388:2016 A Hankauskestivyys Min.0: Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEEY Suo]ausvasvl

g 8. Viillonkestavyys x. Va
+A1:2018 roit

§ Repdisykestavys i H areone

5. Punkatsutgjuus” . Mi 4 EN 3882016 +A;
2 VHiaakastiv s TOM Him. K: fias. F ol
(EN1013597) i coupe . johtuen
Kiytettavn e !y\symlsesla TOM viltosujatesti toimi paremmin
ABCDEF Kone-oienlahell tarturisvaaran tokia

ENISO - YLEISET 1A

Tuntoherkkyys/sormindpparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN IS0 211420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden

osala el etsivula muuta mainita.Jos etuswlaonlytyen malinsymbo Ksineenresor on nomaayhyempi Kisinevo ol
mukavar Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian 16ysit tai tiukat tuotteet estivit
Tkt et anns optmaalsta suoust.

VARASTOINTI JA KULJETUS: +10-+30C

KAYTTOA EDELTAVA i i
tai puutteiden varalta ja mista, ett: istuvat hyvin. Kun ta kiinni
Kasineen ulkoreunasta, ved kisine kidests ja kidess3, jossa on kisine. Riisu ip tydnnettyjen
paljaiden jaarallisia kemikaaleja, ala kosk

Xl
famén tuotteen kayttoiksa ei voi masritts siina kaytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet
tekijit, kuten sailytysolosuhteet ja kaytto.

70 JA

Asiakas tai pesula on vastuussa
jalkeen, kun kisineit pitss vastuussa tasts.

Nﬂvmi&musn. Pa\ka\hslen ymuanﬂo\amsaadannun maarysten mukclsest.

jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kyta tuotetta, jos

saat yhherkkyysonells Kysy tanvittaessa Ilsauemja Ejendalsilta

LATEKSIVAPAA I KkYLLA [Jel

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :f"F"R"" ATSERKLARUNG

N www.gjendals.com)/conformity
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 der fir das vorliegends X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fr den Test geelgnet

Dieses Produkt um Schutz gem3B EU 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich wmmer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

€EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

Schnittfestigkeit Min. 0; Ma>
+A12018 CR:lMesnngn Min: 0; Ma» 2 odor et oo

D. Stichfestigkeit Min. 0;
£ Sthmittiestiokeit TOM Min
& 1S013657F

Ma
Max. F

AuBenschicht wieder. Aufgrund des Abstumpfer
wihrend des Tests auf Schnittfestigkeit sind die Ergebnisse des
pe- hrend d:
ABCDEF der Referenzwert fiir die Lei
inder Néhe von beweglichen oder ngesichrten Tellen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefabr.

ENISO
Test Taktilitat/Fingerspitzengefiihl Min 1 Mox

PASSFORM UND GROSSEN: Alle Grofen entsprechen EN IS0 21420:2020 hinsichtich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezelgt i, st der Hand:schun kirzer als er Standard w bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entweder 2 locer et 2 eng sind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND trocken und dunkelin der O 2 +10°C - +30°Clagern
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Waschen urd ke h riffen
Defekte oder Mangel und S\e das Tragen beschidigter Handschuhe. SleHen sie
sicher, dass di itzen
ihn ab. Fahren den Fmgem der ersten Hand innen unter den Ron ces
2weiten b. Vermeiden Sie beim U mit AuBenflache
des Handschuhs.
HAL Artderin Materialien bedingt, des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.
ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt d,liegt die fir die der beim
Kunden bzw. der Wascherei. €jendals kann dafilr nicht haftbar gemacht werden.
nationalen
Produkt enthit Risko i ine allrgiche Reaktion sein Kinnen, Nt
zeichen von { in. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

LATEXFREI Xia Oxeine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE C

er udviklet tl at specicartEU 2016/425, med e detfrede resutatr vt ndenfr Hosk

dogaltd, at ntet PPE pvodukl Kan yde 100 % besk og der skal uduis udszettelse for

andre situationer med

EN388:2016 A Slidst
+A1:2018 E ,§

Hin 0 Haks: 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD HEKANISKE RISl
in
Min- & ngbz 2 e, Adarsel o tndsier medtu e e o chperden

Stikbestandighe
g Smlheslan??hed TOM

in. A Maks. F (EN 15013997
e 15013907 ) gy Yoesen  detyderste g Hurbme\se medsiouhed under estaf
TOM nvend ke
ABCDEF indskerne ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.
Niso - NERELLE KRAV 0G

Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pé forsiden. His et
symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-
Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevaegelsen

og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt  den oprindelige emballage o mellem +10° - +30°C
INSPEKTION FGR BRUG: Vask og tor aenderne,fo du tager handskene s, For bug skaldu nspicere handskerne for eventuele fel
og defekter og undga at Serg for, at gedpas Nar du tager . skal du
holde 4 iandske pé. Brug fingrene pé handen uden
handske, og traek den anden handske af mdeha Handskens yderside ma ikke berres, i dev handteres farlige kemikalier

betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da

den vil pavirkes af mange lak(orer sasom Dnhevarmgslcrhold brug etc
der

PLEJE 0G er forsynet allerede har
vsret brugt,er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for vask tilansvar herfor.
: | henhold
ctet indeholder nter, er for reaktion. Ma i tlfeelde af
Der kan vasre behov for szerli adgivni i tivistilfeld

LATEXERI X ia One
BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLARING
R www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet.

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. &+ wwwiejendals.com/conformity
EXPLICATION DES PIC 0= i inimal pour e risque individuel donné X= 6

Avertissement! Ce produt est nu pour offir a protection definie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
Gardez cependa e EPI ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de
toujours pvenme ses précautions.

€EN388:2016 A.Résistance  [abrasion Min.0; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
§ B Résistance Max.5 indi i és au i
+A12018 g RS : Ma.

Résistance a la perforation Min.
Résistance 3 la coupure TOM Min.
{EN12013567) X

- Protection contre les chocs P = validé

a: 4 du gant. Avertissement! La classifcation générale EN 388:2016
2

Concemant fé pendant e test de ré ala

ABCDEF indicaifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.
EN |so M DESSAI
Test d Max.
NUSTEHENI et mLLe. tomes les tailes sont conformes 3 IEN 21420:2020 en ce qui concerne le (on(orl Iajuslemem etla
dextérits, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que
le gantest lus court quun gant standardafin dassurerun meleur mr\for( permenamams- par exemple, Fieriase s o
spéifiques de précision [: es prodits
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection mmma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
(Empsrature comprise entre 10° et 30°C.

avez et séch vos mains avant denfiler les gants. Avant utlsation, examinez les gants afin
e déceerlomoinde 0 i et évitez de porter o les gants sont bien ajustés.
Lorsque vous retirez vos gants, tenez ez le gant et p ée. Utilisez les doigt
gantés pour faire glsser et retrer le gant restant de [intérieur. Lorsque i ne touchez
pas a surface extérieure du gant.
DUREE DE VIE: La utilsés dans ce produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci
peut dép: facteurs tels g de stock:
SOIN ET ENTRETIEN: L peuvent étre lavés mé 1 Cestledlient
isseur qui est & que les gants ont déja été utilsés. Ejendals ne
peut en étre tenu responsable.
é local
e produit contient iner une/des réactions all encas

& Contacter jendals pour plus dinformat
SANS LATEX X ou Ownon

[::Ei:l VHCTPYKUMA NO 3KcnAVATAUMY - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNLE

Mepea UCNONL30BaHEM NPOAYKTa BHUMATEALHO 03HaKOMbTECh C AGHHOI  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
WVHCTpyKUMen B www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMANBHOO YPOBHS YCTORHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
NPEALABAEHA A\ TECTA MAV METOA TECTVPOBAHVIS HE NPYIrOAEH AAS| AAHHOM MOAEA
obecne +0 EU 2016/425 (chopr 10 yposHsM

AT CM. HiKe). . NOMHMTE 0 TOM, obecnewwTs
abconioTHyio 3aLMTY.
EN38B2016 A Vcroiumsocrs K vcrupanwg, Mun. 0 Mayc. 4 3AULMTHBIE NEPUATY OT MEXAHIIECKIIX PUCKDR,

+A1:2018 B JCTOMSMBOCT Kk nopeam, Mun, 07 MBKC. 57 Vposu dcppexusHoCTI WaMepSIOTCs B oGnacT

FORKLARING AV 0= Under for faren X= Produktet er kke
testet, ellerdet er ikke relevant for produktet
p erlaget for a gi P 1€U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det forsiktighet ved eksponering for farlige
Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasioner.
. Slitasjemotstand ~ Min. 0; 10T
kjzzremotstand n]n. g- i i ! For EN 3882016
A in. 0;
. Punktenngemotstand fesultatet for detsterkeste

kizremotstand TOM materiale. Nér det gielder slavhet under skizeremotstandstesten, er
1501399

7)
Nagbesvittise  PePasser

peaisio for og henge fast.
EN IS0 21420:2020 \IERNEHANSKER GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test takilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STORRELSE: Al strreloe o henhol il aavene | EN 50 214202020l komfort passform og bevegelighet, huis
ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse.
og kan ke komforten for spesielle formal som f.eks. ved fi Bruk iriktig Produkter som
enten er for lgse eller for stramme hemmer hs\lEgE\sEnE o gir kke best mulig beskytelse
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10 ° - +30°C.
xmmwu FR BRUK: Vask og tark hendene godt for dutar pa deg hanskene. Sjekk om hanskene er hele og uskadet for du tar dem

5 godt pa. Nr du skal holder du utsiden av
Rancken ved andleddet 0g wenger den av deg.Hold den i handen som fortsatt ha hansken . Far fingrene fa den ancfe hénden im
under kanten pa hansken, og vreng denav.

HoL i at levetiden til kan fastsettes, da det
lavh mange ot s bruk, osv.
STELL 0G VEDL Kalin Det er kunden eller er
ansvariig for K veert brukt, Ejendals kan ikke hold g for dette.
AVFALL heniod  milovgivinge pa stedet
neholder komponenter kan gien allergisk reaksjon. Skal i ved tegn pa

hypersensitivitet, det kan vere behov for sarskilt analyse og konsultasjon. His du er i tvil, kontakt Ejendals.
LATEKSFRI Xia O ikke

POKYNY k PouziTi- KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Pfed pouzitim tohoto produklu si puzorne prettéte tylo pokyny. Ly wwejendals com)conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU iy P testunebo

e testovaci metoda nevhodnd pro narh nebo material rukavice

VarovanilTento produk je navrzen & EU 2016/425 5 podrobny

denymi niz Sak, ze zadnd i i i i

tizikimje nutno vZdy dodrZovat opatmost,

EN388:2016 A. Odolnost viiciodéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED HE(NANICKVMI REKY
+A1:2018  B.Odolnost viiti profezu Mi lax. 5

Gpinou ochranu a pi vystavent

oec
=3

0; Max.

.4 pi
: Max. 4 €N 368 2016 +AL201ruani oneost pourchoué sty oo de

t
D. Odolnost viiti propichu Min.
€. 0dolnost viiEi profezu TDM

Min. A; Max. F (EN 15013997) pouze vy ) wslech
f indrazim P=Uspéch E é TOM ni. Nepouzivejte
ABCDEF tyto ukavice i
nechrénényimi Eastmi.
ENISO € €- OBECNE POZ ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prstd: Min. 1;
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \fse(hny veliost odpovida{ normé N 150 21420:2020 2 lediska pohd velksti 2 cbratnost

CToMMBOCTS K paspeloy; M. O; Makc. 4 T nepu 5 pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud pro kratky model, uk atd] ne?
O VCTORAMBOCTS K NOPESats TOM: M. Ar Makc. F  NEpHaTOK  ABYMA M GONSLLIM KONMECTEOM CRoeB bezna mkawce aby puskylcva\a \epsl puhodh pn pouiti pro zviastni uzely, r\apnklad i jemné montazni prci. Pouzivejte pouze
g 15013997), OMNexCHas KnacTHbHAK C produkt tésné, bud
YeroNawaocTs K yaapubin sosaeRcTMA, 1t DG “A 12016, e tsmoTeR0 optmain Groven achrany
XaPaKTEPU3YET YPOBeHS IPQEKTUBHOCTI BHEWHETD PREPRAvnA SKLADOVANI: Ideding skladujte na suchém a tmavém misté v nmgmlmm balenf pfi teploté +10-+30°C.
ABCDEF . o Ha CToiKoC )pe3am KONTROLA PRED POUZITIM: 2da na rukavicich
OUP sinsioTs npy 3TOM peayneTaT TOMKOCTb K nejsou vady yvaru Seni poskozeny ontrolut ice dobfe padnou. PTi sundavani
pe: I D (APAKTEPUCTUK, i na levé ruce za vndfsi tahnéte i pravou ruk Kt ate. Poté prsty levé luky
7 " vacTen , posuiite ji a zevnitf ji & 0.V pfipadé Cnymi chemikali
ENISO VIMETOABI NCNbITAHMIA o povrch ukavice

‘TeCT Ha NOABMKHOCT NanbUes: MuH. 1; Maks
PA3MEPbI: Bce pasHepi cooTseTcTayior Awpenwae EN S0 21420:2020, 0NUCBIBMOLl HODMS! KOMGIOPTa, NOCAAKN 1

™, e Ha Tmymmw CTPaHMUe. ECAV Ha TUTYRGHOV! CTPAHALE US0GpaXeH
cmBon yKop: it Monenw, uTo KOPOHE CTaHAADTHBIX, U B HIX YAOGHEE BLINONHSTS PABOTLI
ONPeAENEHHOrD TWNa, HanpuMep, Hoa Kak
Teckas, Taku ¢ @ 1 ypoBeHs 3aunTsi

XPAHEHUE 1 TPAHCOPTUPOBKA: PXOMEHAYETCH XPaHUTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B ODATVHANSHOM YIGKOBKE pH
Temnepatype +10 - +30

NPOBEPKA NEPEA UC : Bbitoit Tem, kak Nepen

hecpexTon i1 1 w3Geraii nepuatok
Yoenurece, ,, 4 Bo3bHUTeCH i Kpaih 0aHoOiA puaTky M
AepXWITe ee B ADYIOM pyKe, i i CTaBYIOCH NepuaTky ¢ BHyTpeHNEﬂ
CToporbl pi paGoe ¢ onacibitu i ok,
CPOK roAuncm PY XPAHEHMM: CDOK FOAHOCTY DI XPGHEHWI STOFO NPOAYKTa He MOKET GbiTh ONPEASeH, TaK Kak Ha

BAVATS MHOXeC , TAKWX KaK YCAOBHA XPaHEHMS U MCrions308aH#s. AaTa
NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACANY MAM Ha ynakoske B dhopMaTe ﬂ MM,
yX0A U o

AN VDK™, KMEHT v
PaBOsWIX XapaKTepUCTVK NOCAE CTUDKY. Ejendals 3a 3TO OTBETCTBEHHOCTH He Hecer.

< vec
ANNEPEHbI: /\aHHbIi NPOAYKT COABPXUT KOMINOHEHTSI, KOTODbIE MOFYT

1epHaTOK ApYTIX
\aTa NPOV3B0ACTBA yKazaHa Ha

Kateropu CPOK FoAHOCTY NpY

U3nenwn i va ynaroske & cpopvare (] FrMM,
He copepxut natekca Xl ves [J no

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
Laes instruktionerne grundigt, far ibrugtagning af dette produkt. ""E:‘f"SSTE""ELSESERK”‘“'“

dals.com/conformity
FORKLARING TIL PIKT 0= Under minimi for den fare X = Ikke send tl

il provning i forhold il i materiale

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vizhleder k podstat tomt
Ske\%dﬂvam, piptte bude ovivTovin mnota faktory. naprﬂdad skladovacimi podminkami, pouzivanim atd.
AUDRZBA:

jeho trvanlivost pfi

Spoletnost Ejendals v tomto pfipads svoji ndpwédnnsl

souladu s mistnf legislativou tykajic se Zivotniho prostied.
: Tento produkt lozky, i i Ziveite v pripadé
Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [X] ANo [ ZApNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto. f“"““'““ DE CONFORMIDAD
‘www.ejendals.com/conformity
EXPLICACION DE LOS PIC por X=no
sometidoa a prueb é decuado para el di
. . ; p e
: o L

que pueda

proporcionar proteccion completa,y siempre hay

A. Resistencia a la abrasién Min. 0; m:
8 Resistencia 3 s cortes por oja| M|n4 G mix.s
C. Resistencia al desgarro )
: Resistencia 3 a puncion Min. bt
E. Resistencia a los cortes TDM Min. A; méx. F
EN 15013957 i
roteccion frente a impactos P=Ap N 3662016

GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

del guante

ABCDEF

fos cort

cerca de maquinaria o elementos moviles con componentes sin proteger.
€N IS0 21420:2020 GUANTES DE PROTECCION: REQUISITOS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5



AUSTE ¥ TAMARO: Todos los Ia norma EN 150 21 comodidad, . sinose

égina. Sienla muestra el simbolo de modelo corto, el guante es mds corto que un guante
estindar, conelfin de mejorar el confort para fines especiales; por eemplo, trabajos de montaje e prcisién. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 1

INSPECCI NANIES DEL USO: Cc g rietas, desgaos, de color, etc. Si el producto

resulta dafi 6n6 q to dafiado. Pongase (o
Cémbiese e gavamlzar 1a higiene.

VIDA UTIL: Debido ala I roducto
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de a\ma(enamlen(o eluso, etc.

1a vida ttil del producto, ya

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pueden lavar simbolos de lavanderfa. Es
responsabildad del clente o encargado e b 2

usados. 6

sunmncmu eonimaa legislacién medioambiental oal

ALERGENDS: du lérgicas. No utilzar

e caso e observet indicios G hipersansbicad Pt btenet s inoracion pogase e comtacta o Ejenda
SIN LATEX Xsi Owno

KAsuTUsJuHIseD - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL Us 0= X= € esitatud

VASTAVUSDEKLARATSIOON
s www.ejendals.com/conformity
5 testmeetod

polnud kinda disain i materjali jaoks sobili!
Hoiatus! Antud 10¢ jalik kaitse EU 2016/4.
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et iikski eitaga I tuleks alati tegutseda
ettevaatlikult.
EN388:2016 A Kulumiskindlus  Min.O; Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+AL2018 B Re;r&mﬂus wR‘ & nai 3 mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi
D. Torkekindlu: Min. 0; Max. 4 uu
€ Loikekindlus TOM  Min. A; Max. F toimivust L
BRI e o e
Viib kasitleda vérdlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada liikuvate
ABCOEF mehaanilste seadmeosade léheduses,
GUDED JA
3 1; Max.
SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja liikuvuse osas EN SO 21420: ZUZD s(andardlle kui esilehel
pole margitud 166 eelda
ke It sobiva suurusega tooteid Lnga \ud\/a\t Vi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
deaalsed

L)
hemikus +10° - +30°C.

pesk pohiali
komdrist Veenduge. ot i somita i Klnnasle conat
sraning etlibistada

Jakoorida éa teine kinnas, hoides kinni o alispind.
1Bttu ef saa toote eluiga tapselt mrata, kuna seda mjutavad mitmed

tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE: liselt pestavatel i o astutavad
kinnast eest vastutavaks teha.
KASUTUSELT KO Lahtuvalt kohalikest o

viivad pohjustad mérkide
iimnemisel. i saamiseks v Eendalsiga.

€1 SISALDA LATEKSIT X jan [ el

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. "‘E‘“’EL‘“’S“' NYILATKOZAT
&y wwwejendals.com/conformity

Nemtessiotée vagy a vizsgdlati

APIKTOGRAMOK 0= Aminimd alatt az adott veszélyre:
médszer nem volt megfeleld a keszty( ivitele vagy anvago: szempontjébel

Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 i terv
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik Pl nytijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen dvatos, e ocdasnat
vankitéve.

EN388:2016 A Kopisillosig Min.g;max. 4 VEDOKESZIVO MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 g o Rg:'xlsll.eg'he"i ellenallas qi‘ X. 5 védelmi szinteket a kesztyii tenyér in mérik.
5. 7anassal szemben ellendllas Mt G: ma Figyelmeztetés! Tobb réteg(i kesztyknél az EN 3882016
£ Vagassalszemben elenalss TOM Min. A; max. £ +AL2018 szernti dtalinos besariés e ehétnl
Flicdesent vesetem € tesetsorén bekovethezd Tompuds Eseteber\z Coupe-
é g e DM eszt
ABCDEF

vedeuen akatrészekiel birg gepek k6zelében.
N ISO VEDBKESZTY( - ALTALAN ES VIZSGALAT
Ujjiigyességi teszt: Min. 1; max. 5

ILLESZKEDES €S MERETEZES: Az bsszes méret az EN IS0 2.
poniab i incs s etuntetve 3 cimapon. Ha a vid model simbduma \a(ham a clm\apon aora keszlyu e subuinyos
keszty(inél rvidebb, hogy il finor

egfeels ret et haendlon A 0 129 vagy 1 ox008 ek ooz mozgsban, s nem biztosita az umm\alls

védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Idesi és sotét
ELLENGRZES HASZNALAT ELOTT: Akesnyu étele elo

tarolands +10°C és +30°C kzoit,
Hasznlat elétt ellendrizze

8 hnmm Gybz6dion meg ard), hogy a keszty jol

edik. A kesztyii levételekor fogja meg a keszty( kil sz 2a e a keszty(it, majd tartsa azt  keszty(s kezében. A

kesztytitlen ujait cstisztassa be a masik keszty(ibe és tolja azt le belilrS. Veszélyes vegyl anyagok kezelése esetén ne érintse meg a

kesztyi ks feldletét.

€L terméknél hasznlt anyagok termék élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel
s2amos tényeztrek les2 it mint példéul tiolsi kordimények, haszné\at stb
coNnuzAs

KA
felelds. Az Ejendals

ezért nem valal feelsséget
ARTALMATLANITAS: A helyi komyezewede\m szabilyoadsnak megfeleisen

K allergids reakcidk potencid &k Taléraske
egye fel az€

LATEXMENTES glcEN I:lumcs

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA 1 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di sotto del ilpericolo
d ione oil

| metodo d
Attenzione! Qu EU 2016/425, con i livell dettagliati di
i ¢ingrado di

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
M www.ejendals.com/conformity

ia
prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN 388: zuls & Resistenza allabrasione Min, 0; M

'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |
tenza al taglio da lama Min, o- H:x 5 jivelidi . NTRO

o
alla pert

. erfarasi
& Resiotenss 21 oBRe i s TOM Min. & Max. £ Ia (Iassnﬂ(azmne mmp\emva della norma EN 388:2016
(EN 15013997

Protezione da impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
it ji test

I taglio,
ABCDEF b “agio
Non i
con artinon proette
ENISO 1 € METODI DI PROVA:
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, alla EN1S0 21420:2020

per comfort, pag il prodotto & pis corto di un guanto
standard, al fine di migliorarne la comodita per scopi sDenah ad esempio avori i montagio di precisione. Indossare solo prodotti
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di sonoinun buio nella conf
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: L i fuso, controllare:
enon i guanti . Per
afferrare sfilarlo e ffra manocon | uant,Confamanosenza uantosiar Flro guanto
DURATA DI prodotto indica che la durata dello stesso non pud
iita, in quanto verra i fattor, quali le condizioni A conservsione dtlizz, e

CURA in iportanoi relativi simbolidi lavageio. cliente o la lavanderia
uanti dopol f Ejendal
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
econdo le normative ambientali locali
ALLERGENI: Q 0 iale ischi Jlergiche. Non usare in

5. Per maggiori i
SeNzA LATTICE  [X]si Ono

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA LT

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija. ATITIKTIES DEKLARACIA

o wwveejendals.com/conformity

= Zemiau, negu Eiam pavoj
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
ispejimas! Sis gaminys turi i €U 2016/425 d i (AAP),tikslius

ite Vis délto i, kad joks AAP B todél bati

atsargiam, kai egzistuoja rizika.

EN3882016 A Alsparumas
+A1:2018 \isparumas ipl
5 Aeparumas | ,'Z',yaﬂ'“ e 4 . dauusooksiypisiny bnc €8 3862016 412010

G dtsorumas biovimu OM . Ac ks, F Kasifacia nebd 2

inciai Min. O; Malcs, 4
0 Maks. 5
; Maks,

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.

EN 'Sgul 3997) gy, P=Tinkama Azhekamz\spavumo  ipjovimams test (atbukinimas), COUP testo
Apsaug giu. rezultatai yra tik orientaciniai, o TOM atsparumo jpjovimans testas
ABCDEF o uorodns nafumo fezatas. Nenouaakte 5 pistnig e

fanciy frengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaty
EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5

TINKAMI DYDZIAL: Vi dydZiai attnks EN S0 21420,2020 patogumo, tinkamumo i ity miklumo rekalavimus,eigu pirmame

Pyl néraiap nurocyta simbols, tai i piritine trumpesné uZ standarting
tam, kad dziui, atliekant montavimo darbus. Déveékite tik tinkamo
i  Ciovos r perdaug Stinés varzys judesius i Saugos.
: Geriausia ir tamsioje j je p: 2 +10°iki +30°C.
pazeidimyir 7 Stines.Jsitikinkit 5

i Stinés krasta, nui 5 i = 5 2 pirsting & Jeibun

:Siam produktui gaminio galiojimo laiko, nes jam jtaka daro jvairis

pvz, laikymo salygos, naudojimas i t. t

PRIEZIURA: Ant pistly rankoviy i galima
. a pirstines jau b dotos. Ejendals’” uz tai neatsako.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Klient: 3

Nenaudokite, jei oda labai jautri. Daugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Krair  [ne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izl asiet 30 instrukciju

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala

nai vai af testesanas metode nav piemérota cimdu uzbivel vai materialam

EU 2016/425, precizi eksp\ua(a(uas pasibu fimeni ir
noraditi zemak. Tomér nemiet vérd, ka dividualas tadel, saskaroties

a0 KL v s,

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
R www.ejendals.com/conformity
al g X=nav

€N 388:2016 Q‘ dilu b : % Aok s CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
+A1:2018 b breq iagriezumen: -p ; Maks. i tiek ménti cimdu I
5 Noturt a pret Ea,’,‘,‘",‘,',‘s';‘,,']‘,'" 0 Malks,d zona. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
EE. oturtba pret iegriezumiem TBAT e aks  vispa 8 EN 386.2016 +AL2018 Kisiikica e vienmer
izsardziba
pret triecieniem P=Atbilst pargriesanas pretosanas spéias el \alka izturibas testa
ABCOEF rezultat i tkal orentZjoSi bet rezultat testEsanas metodeauduna

rezultat. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kumglem e v
o __fericém ar neaizsargatam dafam.
ENISO IMDI- VISPARIGA: METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
I1ZMERIUN TO IZVEI.E Ja vien Dwﬂaja \apa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN IS0 21420:2020 attiecib uz
Komfort, pirmaja lapa i simbols, tad cimi i isaki par standarta
cimdiem,lai palielinatu Yomortu Jpaiem meriem, piemeram,prcizss montazas cabiemn. Java\ka plemérota zmérazsrscijums.
vafgiva parak ieSi zstradajumi
UZGLABASANA U Un UM vieta origin 03 no +10° fidz +30°C.
PARBAUDE PIRMS. uemsANAs Pirms cimdu uzvilkSanas pilfba nomazegiiet un nosusiniet rokas. Pims lietoSanas apldkojiet cimdus,
ka cimdijums der. Novelkot cimdus, satverlet cimda aréjo
malu, nolobiet cimdu un turiet to cimdotaja roka. Ar kailas rokas pikstiem pabidiet un nolobiet atikuSo cimdu no iekpuses. Ja stradajat ar

&0, kad faiku nevar noteikt, o to
fetekme daudz faktor peméram, glabasanas apstak izmantosans utt
drikst Kad cimi jau i litoti,par to
veltspeh e mazgaEanas aldKiets vl pesond kas osmazga Eencls pr t nuznemas i
askan ar vietgjiem
aturst ¢ Jair paradiusa stas jutib:
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieies ar uznemumu E.sndals

NESATUR LATEKsU [X] 1A One

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
s www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het r het gevaar X =
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de hands:hoen

Dit product te bepalen die 6/425 m
niveau van de prestaties die hieronder Houd echter altjd geen enks\s o \tgm Volledige

bescherming kan bieden en dat alt moet risico’s.
EN388:2016 A Slitvastheid
+A1:2018 B Sniiweerstand

Min. 0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.

b. ratieweerstand Mi 2 handschoen. Waars:huwmg'\/aal handschoenen met twee of meer
E. jweerstand TDM ~ Mi lagen geeft
& 97), - Doorhetbot
: des
slechts mdl(anel zerwm ‘de TDM-snijweerstandstest het preszaueresuuaar
ABCDEF is dat dient as referentie. Gebruik deze handschoenen niet in e buurt van
ENISO EN
Vingerveardigheidstest in.1; Max. 5
PASVORM €l de norm EN IS0 21 comfort, pasvorm en beweeglikneid, ls deze

2aken niet wnrden wegeh(m ap e voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voor
handsmuen Korter dan een s(andaaldhandschoen teneinde het comfort
Producten dis t 105 of te ook zitten, benevken de hewegmg

na,is de

Jeden iet et cp(lma\e beschermmgsnweau

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats, in de

verpakking tussen +10%- +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Was en droog je handen grondig voordat je de handschoenen aantrekt. Controleer voor gehrulk de
goe

sen. Bj het uittrekken

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukce. & wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue se ponizej minimalnych wymagaf dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zapewniat h skutecznos godnie 2
2016/425, i et hrony,
» i howat ostroznosc.

Max. 45 RﬁKAwIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
lax.

€N388:2016 4 Odporo
+A1:2018 2 Sgporno;

na scieranie Min.
na przeciecie Min, 0;

€N 388:2016 A Odpomost prot obrabi Najm. 0; najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
+A1:2018 B Qdpornost proti prerezu Naim. 0; najv. 5 TVEGAN]L Rauni zasite se merijo na obmotju dlani rokavic.

5 O armost brot! pesbod M) M4, Opooriio 2a okavice ves v st scina
€04 o{nangsl ol prerezu Nayih TM. A:naj. F Kasiad

Y aS8lia pred udarci P=pazitiuno
ABcDEF ik
jporab

EN IS0 21 z NNE ROKAVICE - SPLOSNE

Preskus gi rstov: najm. 1; najv. 5
TESNOSY IN VELIKOST. vse vel os

mogljivosti. Teh rokavic ne smete

C Odpomn na rozdarcie Min. 0; Max. o, kar zadeva udobie, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 150 21420:2020 te to
Ost ! Dla rgkawic 2 dwiema b kiks st I
2 Qbornose na przelucte Min. 0; ”3{‘ . gsvetene Dorg o 2 dema b ikoma warsiami ogGa i pojasnjeno naprv strani Ce e na prv strani prkazan simbol Katkega modela, sorokavice kaiSe od obicanin rokavic, 2o e pr
Viax. F(EN 15013887 posebnin uporaba 22 - na primer pri fianju. Nosite samo izdelke p velikosti.Izdelki,
F Octona przed wddtseniem = ik s aprsdida st ek e stk sty Ksometoperal ;o0 I e in ne bod aaitite
oup” N Naibolie haniti suhem nternem prostors prvotn embal, pr emperaturmed +10in
ABCDEF staje sie wynik testu odpomoscina preciecia metudg TDM. Rekawic +30 s
3 re
niezabezpieczonymi czesciami. poskodb al 5 rokavl( pricajte se, I rokavice, jin
NSO €00 OGOLNE I METODY driite za zunanjirob, odlepite ter jih dréite 2 talo rokavico od in odiepite 2

Min. 1; Maks. 5

Kiasyfikacja zrecznosci palcdy 3
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszys(k\e rozmiary s3 zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
Komf

i, i zrecano inocze]napenwsze] sttonieJezei na sionie p.evwszq znajdu}e sve symnm
modelu o skrdconej dugosci, rekawlca Jestkrdtsza odr

jekszy komfort podczas przyklad prac Proauit alesy nosic wylaczne w odpowednio opasows:
nym rozmiarze. zbynuzne graniczaé ruchy i i
PRZEC! :Najlepie] € wsuchymici opakowaniu, w

temperaturze ud »10" do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCI Przed [

unikaj Upewnijsie, 3
chwy¢ zewnetrzng krawedz jednej rekawicy, zdejmij ja i (vamaJ w dioni ubranej w rekawice. Palcami bez rekawic zsur i zdejmij druga
rekawice, chwytajac
nie dotykaj zewnetrzne] powierzchni rekawicy

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter materiatéw uzytych w tym produkcie nie mozna ustalic jego trwalosci uzytkowej,
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak m.n. warunki przemowywama i 5p0s6b uzythowania

PIELEGNACJA Na h
symbole prania. Za skutecznosc uzywanych wezesie] rekawic po i 1ub pralna. Eje zto
odpowiedzianosci

UTYUZAGIA: Zgodni
ALERGENY:

@lnymi i e naturalnego.

alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzesta i informagji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU  [XITAK [] NIE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
I wiww.ejendals.com/conformity
Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
oo ; ot .
isment! Acest pr prtectaspectfcatsnEU 2016/425 priin ectpamentundiidl de
). Cu individual de protectie nu
puale o'en o protectie complet si, urm urmare, trebuie luate mmmeauna masuri de pve(a\me in mumemu\ expunerii la riscuri,

€N 388:2016 A. Rezistents I: Min. 0; Max. 4 RIS(IJRIIDR HECANIEE
+A12018 B Rezistentsla i 0.5

roke. Kadar ravnate z nevarnimi kemikaliami, e ne dotikajte zunanje povisine poies
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, i katerih je izdelan ta izdelek. ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladidenja, natin uporabe ipd.
NEGAIN kijin s

3 e peril rokavic po
pranju, i pral 2
ODLAGANJE: Skladno 2 lokalno okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izdelek  kibi tveganje za nastanek
i Vet informacijje na 2

BREZ LATEKSA  [X]JA Onwo.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
&b wwweejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = lgili tehlike igin itinda X=Test testyontemi

eldiven tasanmina veya malzemesine uygun deil

Uyaril Bu irin,asagida

hicbir kisisel (KKE) /a diger yiiksek riskli

kalindiginda tedbiri davranimasin gerektigini unutmayin.

EN3882016 A Asnma mukavemet Min. 0 Mk, 4 ue
ukavemeti "”n ﬂ Maks. 5 Kmuma seulyelerLemrven ayasl nalgeslnaen

ile €U e beli saglayacak sekilde tasaranmistir. Ancak

+A1:2018
S ‘{]'Q,{m,“e",‘,,“,}‘f,"‘fe",f‘{[’ﬂ{}, O Naks. 4, slgiimiistir, Uyari ki veya daha fazla katmanls eldivenier
ézk kESMeSI ‘mukavemeti TDM. Min. A; Maks. F icin EN 388:2016 +A1:2018 genel siniflandirmasi, en dis.
e 97) mast PG Katmanin performansin yansitmayabl. Kesim dien test
“’P'W‘“ ‘Orumasi P=Geser Srasinda matlastirma icin, kupe test sonuglar, yalnizca
ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketl parcalarin veya
eniso NeL VETEST YONTEMLERI

Parmak becerisi testi: Min, 1; Mak:
ELE OTURMA VE EBAT: Tim boyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 150 214202020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj isiligi gibi 62el amaclar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki Urinler hareketi ksttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda ovw\a\ pakeunde +10° e +30°C arast sicaklicta sakanr.

KULLANIM ONCESi : giymeden g
bir kusur veya bozukluk @i kontrol &
min olun. ‘tutun, eldiveni soyma hareketiyle cikarin ve eldivenli elinizde tutun.

diger kaydirma Tkarn.
verlerde eldivenin dis yizeyine dokunmayin.
:Bu Grlinde

& Reaistent a uper Min, M2 | hucrismant! o monsiocodovs o0 e st
E. Rezistenta |a ralere TDM Min. A; Max. F 388:2016 mod
€N 15013997). necesar i timpul
- Protecte la impact P=Reusit testulu derezistent a tiere, ezuitatel testului Coup au doar o
ABCDEF indicator, in timp ce testul
de performant3 de referinfa, Nu utizafi aceste manusin apropierea
lementelor
ENISO Al DE PROTECTIE - CE SI METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor, Min. 1 Max. 5
POTRIVIRE SI e d le respects EN 150 214 i | potrivirea i
dexteritatea, dacs nu se explica pe pnma pagina. In cazulin care simbolul pnvmd mcde\u\ Scurt esteindicat pe 4, miinus

yapisindan dolay irin
etkilenecegi icin bu tirtiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

Kullanim vs. gibi pek gok faktorden

Eldivenier  eldivenlerin
/eya camasircidr. Ej tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Esle mai scurt decét manusa standard pentru a spori confortul pentru ut
prea largi iy pr

- de exemplu, lucrri fine de montaj. Purtafi

doar
el optim de protectie.

in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi

sl
cuprinse intre +10°si +30°C

VERIFICARE INAINTE DE Uf i 1 ainile i , inspectati
cte:si deteriorate. & ca mar

Cand scoateti manusile, fineti margmea exterioars aménusi indepirati ménusai el n ména cu manusa, Uizt degete firs

ménus pentru a glisa i a p sunt manipt p . nu atingeti suprafata

exterioard a manusi
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materiallo utizate n acest produs face imposibil3 determinarea durate de viafd a acestul
produs, deoarece aceasta va fi afectat de mufi factor,

ai
fost deja utilizate. C i fi

considerats réspunzitoare pentru acest lucru
[ les

ALERGENI: t 1 i alergice. Nu utiizati produsul
inca Contactati i supl
FARA LATEX Xoa Onu

PokYNY NA PouZiTE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
'VYHLASENIE O ZHODE
b wwwejendals.com/conformity
censto X = Nebolo

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne DFECHE]IE tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimélnou 6
podrobené testovacian 4 pre navih Ainukavice

Varovanie! Tento produkt j v norme EU (i nosti
uvedenymi nizie. Nezabuidajte viak, %e Ziadna polozka osobnyich u(hranny(h prostriedkov neméZe poskytovat’ tping ochranus pn
vystaveni rizikam je nutné vzdy dodrZiavat opatmost.

EN388:2016 A. Odolnost’ v indm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI

0t odreni
8. Qdolnost’ vog] prerezaniu Min. O: Max. 5 i merané i "
+A1:2018 ¢ QU0InOSt Vol prere RIZIKAMI Urovne ochrany sii merané v oblastl diane rukauice.

reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebilir Asiri duyarlilik belirileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e letisim kurun.

ATeks IceRMez [X] eveT [ HAVIR.

INSTRUCGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

nEcuRAcio DE CONFORMIDADE
- w

Leia atentamente estas instrugdes antes de utmzar este produto.
v endls.com/conformity
EXPUCRW DOS PICTOCRAHAS D = Abai) perige ificado X= Ndo
feste ndo é d d
foi i 2016/4:

tigo de EPI p gurar uma proteci ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposico a iscos,
EN 38! 015 A Resmen(la a abraséo Mir Max. LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
B. Res: de lamina Min. 30 530 med ir da &
¢ Resl_slencl_a a0 rasgamento Min. 0; Max. ! u
E geral da EN 38,2016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
P

F. Proteg3o contra o impacto P=Aprovado dranteoteste de esisténcia o orte,os esitadosdoteste

ABCDEF
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pegas sem protes3o.
ENISO ansc o METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
AJUSTE € TAMANHO: Todos 0s tamanihos cumprem a norma EN IS0 214202020 em termos de conforto,ajuste e desteza, se o

explicado na pagin:

icial. Se o simbolo de modelo curto estiver indicado na pégina nicial € porque a luva é mais pequena que uma
Use d

Iuva normal para aumentr o conorto para fin especiai - por exemplo, e
0s produtos tad i ndo fomecerdo
o nivel ideal de proteco.
€ i i vz, entre

5. Odolnost Vol prepi O i 4 Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi wrstvami INSFEO\O Tes oa UTILIZACRO: Lavar e secar cor asluvas. " inspecionar as luvas

€. Odolnost voi prerezaniu TDM Min. A; Max. ifiicia EN 388:2016 +A para detetar quaisque dfelos ou usar luvas danificadas. Assegurar que as

EN 15013997 p j v pri da 3 i Usar deslizare

- Ochrana P"d nérazom P=Uspesny priechod G vysledky tv. sk @ akje desca\;araoulm\uva por dentro. Néo tocar na superfi imicos toxic
enj rerezaniu TOM. PRAZO DE 3 iai produto, a produto ndo pode ser determinada
ABCOEF " afetada por vérios 5 ftilizag3o, etc.

ENISO € € - VSEOBECNE POZI A TESTOVACIE METODY CUIDADOS € M : L podem ser i ‘ Depois de as I
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5 Serem usad: Iuvas de 6 Javou. A Ejendals ndo é 4
MERANIE A URCENIE VECKOSTI: Vet vefkostizodpoveca norme EN IS0 21420:202012 hfaiska pohodi,vefostia ohramusu, por este passo.
aknie e uvedens inak na predre trane. Ak ‘e na grednﬂ strane uvedeny symbol e Kkrétky model, lukamca Je kratsia ako be ELIMINAGAQ: Conforme a legislago ambiental local
rukavica, aby posk riklad p um de reag Vo util

napri d ukty
vhodnej ve\’kosn Pmdukly toré s prls pitentit il tesné, budd hmedzovt pohyblivost a ebuds poskytovat npnmamu
roved ochra

trek
omhaog enhoud deze vastn e gehandschoende hand. et de otblte inges ek e vewalgens n van binneni
omhoog. 0ok wordt hoen niet aan wanneer er
wordt omgegaan met gevaavmke chernicalién

dit product zijn gebruikt, houdt n dat de levensduur van dit product niet
Kkan worden bepaald aangezien aeze hemvloed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.
gewassen, zjn voorzien van wassymbo—

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn,is de klant of voor
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid
I

product isico op allergisch
geval van tel Neem voor meer t op met Ejendals.

LATEX VRIJ Kves [eeen

vormen. Niet gebruiken in

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

PREPRAVA A SKUmDVAN jedine skladujte na suchum a tmavom mieste v origindinom baleni pi teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITI (pl dirukavice e s
kod a PnSkedené i Uistite ic
drate Si drztejuv Prstami bez r i d 5ok
7 ¢ . g " e
d pas- TRVANUIVOST PRI SK na vlastnosti materidlov pouitych v je mozné jeno trvanlivost urcit,
mnohyrm fakmrrm ako bsob pouzivania atd.
T A UDRZBA: é icky prat’, budu oznacené prania. Ak uZ boli rukavice
pouité, dpe Mn zakazmk a\ebn umha a polognost ] 102 $
UKVIDACIA:
ALERGENY: Tento produkt méz * 2lozky, ktoré mGz iziko z hf ickyi i 2 pripade
pri re dalsie & jite spolotnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [X] ANo [ ZiaDNy
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. &+ wviejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = mogljivosti X=ni 7eno v preskus

a zdelek je zasnovan za predel] 16/4 50 navedene
Vendar pa upostevait itite, zato
morate bit ob izpostavijanju tveganju vedno previd

0Opoz

Contacte a Ejendals
ISENTO DE LATEX [X] SIM Onao

VKA3AHUA 3A ynoTPeBA - KATEFOPUSA 1l

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNELM®UHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
ey www.ejendals.com/conformity
NUKTOPAMUTE 0 = noa 32 ChoTBETHAT HocT X=
He @ npeACTaBeH 3 TecT: Ha Tecrs 3
peAypeXAeHHel TosM MPOAYKT € peaa3Haen A3 OCHYpH 3ATa b CoTBeTCTBve ¢ EU 2016/425 32 AMC Cunacko
110-A0NY HVB3 Ha PABOTHUTE Tps6ea Aa Ce MMa NPeABUA, e HaMa ATIC, KOUTO OCUTYPABaT NbAHa

BHMMaTenHo NpoyeTeTe YKasaHuATa, NPEAU A3 U3NOA3BATe TO3N
npoay:

3auwTa, 3aT0Ba

EN388:2016 A. YCTOANMBOCT Ha NPETPHBaHE MUH. PBKABMLVI 3A 3ALUMTA OT MEXAHINYHM PUCKOBE.
B YcTouuBOCt 1 NpopABate Hilk. O; WS 3aUIMTa Ce U3MePBaT B 06NACTTa Ha ANaHTa.
8. YCTomsocT a paskucaae, Hu, 0; MaKc, 4 npwnvlwwe’ Mp¥ pKaBuLA € ABa WAV noBetie
[ YCTORYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MUH. O M 10 06iLaTa Knacuuikauws EN 388:2016 A12018
A, TOM VerohmBock i 2pcezasave Vi Hakc €  GViHary OTPa39Ba pABOTHATE XapaKTepUCTUKN Ha
coctpu npeaneTu. (EN 15013997 Ji-EbHUHIS ROV, MpV 3ary63 Ha CBOVICTBA Ha HoXa
ABCDEF  NOBpeMe Ha TeCTBate 32 yCTOMMBOCT coupe Tec

TOM Tect ianoct ToiHoCTH

EN IS0 21420:2020 3AULATHIA PLKABULY - OBLLV U3VICKBAHIAS 11 METOAM 3A U3NIATBAHE
TecT 32 NOABHXHOCT Ha NPBCTHTE: MUH. 1; MAKC.



OPMA 1 PASMEP: BcyK1 pasiepyt COTBETCTBAT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOGCTBO, FONEMMHa M NOABUKHOCT, OCBEH KO Ha
HavaNHaTa CTDaHILIA He € NOCOMEHO ADYIO. AKO Ha HaYaNHaTa CTPAHILA @ U306PaIeH CUMBORLT Ha NO-KbCUS MOAR, PhKaBULIATA
£N0-KBCA 0T C uen KkomcopT P 33 NPEUM3HA MOHTaXHA
patoTa. HoceTe CaMO NOAXOASLL asHep MOAYKTH. MPOAYKTH, KOHTO Ca TEpAS XRGGRBH A TELPAS CTerHaTH, OFpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUIMANHO HHBO Ha 3aUATa

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeanin yCoBis 32 CEXPaHEHWE: Ha CYX0 ¥ THHHO B ODUTVHANHATA OMAKOBKa NPV TeMNEpaTypa
Mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAVI i . npean P Mpean a1

vanonssare, BbpUEHCTBA i Te noBpeneH phKkaBULI, YaepeTe ce,
6 P e u obenere’ poKkasuuaTa,

achen phKasyLa. jiTe npbCTUTe Ha

W 06envTe" oc i CT Ha

pLkasyaTa

CPOK HA FOAHOCT: 1102 eCTeCTB0TO Ha MaTepaNTe, M3NON3EaHU NP HANPABATa Ha TO3M NPOAYKT, CPOKET My Ha FOAHOCT He

K 120 orpesns, T KT TP 1 2 WRT ADSABAL HHBKECTED T T, IO ADAHE PSRN VORI 2

CoXpatierHIe, HaUWIH Ha WSNON3BaHE U T.

TVDKA W NOAPLAKA PLGB.ITe/okaBuTe, KOMTO HOT 43 Ce NepaT MEXGHAIHO, L C30BO3HeNN Coc suaxnepann

KnteHTr va

P Ejendals He Hoc 3aoBa
hrnacHo Mec X

ANEPTEHM: To3V NDOAYKT HOXe 3 oo T peakuum. He

TBUTEAHOCT. Ejendals.
HE CbABPXA NATEKC. [ AA [] HE

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
ey www.ejendals.com/conformity
i juil

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 =ispod p
nile izajn i rukavice
iz Zanje zasf 3 i EU 2016/425,
razinama performansi navedeni su u nastavku, Medut K it jedan R 7e pruditi
ity te da i i izlo
€N 388:2016 A. RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.

+AL:2018 B Razine zastite mjere se na podruju diana rukavice.
0 aks Upozoreniel Za rukavice koje imaju dvaif vise slojeva

1Bt min A maks. £ optenita Kasikacla premanormi EN 3882016 *AL2018
ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloa. Nemojte:
upotrebljavati ukavice u biizini pokretnih dijelovalistrojeva s

St na probianje,

ornost na presijecanje

EN IE 13307) Presiecan
Zastita od udarca, P= prolaz

ABCDEF nezasicenim dijelovima.
ENISO €- oPtl ZAHTIEVI N
Ispitivane pokretlivostprti: Min
MIERE | VELICINE: Sve s velicine u iads hormom EN IS0 2142012020 72 udabrost, dobru mjeru pokretfjivost, osim ako nije
na Ako je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaju rukavica kraca od
Kako bibila primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

odgovarajue veliine. Proizvodi koji su preSitoki i preuski ogranicit e pokretijvosti nece pruzati optimalnu razinu zaSfite.
POHRANA | pohraniti na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci +30°C.
PROVIERA PRIJE UPOTREBE: Prie navlateni T o3tecenja
ii jte nosenje ostecenih Vodite ratuna o tome da vam rukavice dobro pristaju. Kada ski-
date rukavice, primite vaniski rub ruka\lu:e povucte e  zadriite u ud na kojoj mate rukavicu. Prte ruke bez rukavice gurmite u rukavicu
na drugoj u e op: rukavice.

VIJEK TRAJANJA: Zboy i ¢ iti njegov vijek §to na njega utjetu mnogi

cimbenicikao $to su ot potrane,upotiba 10

v Kupac il praonica
dgovorni su Ja vec kori i 2 odgovornom.
Prema lokal 3
] 7e sadr ji mogu izazvati alergi fje. Nemojte ga nak
vige informaci Ejendals.

NE SADRZ! LATEKS [X] DA One




